1931.
NEW ZEALAND.

NATIVE AFFATRS COMMITTEE

(REPORTS OF THE).

NGA RIPOATA A TE KOMITI MO NGA MEA MAORI.

(Mr. CLINKARD, CHAIRMAN.)

Presented to the House of Representatives, and ordered to be printed.

ORDERS OF REFERENCE.

Haxtracts from the Journals of the House of Representatives.

TuespaYy, THE 21sT DAY oF Jury, 1931.

Ordered, “* That a Native Affairs Committee, consisting, by leave, of fifteen members, be appointed to consider
all petitions, reports, returns, and other documents relating to affairs especially affecting the Native race that may be
brought before the House this session, and from time to time to report thereon to the House ; with power to call for
persons and papers ; three to be a quorum : the Committee to consist of Mr. Broadfoot, Mr. Clinkard, the Right Hon.
Mr. Coates, Mr. Healy, Mr. Henare, Mr. Howard, Mr. Langstone, Mr. Makitanara, Mr. Martin, Mr. O’Brien, Captain
Rushworth, Mr. Taite te Tomo, Mr. Waite, Mr. Williams, and the mover.”-~(Hon. Mr. Verron for Hon. Sir APIRANA
Neaara.) ) ‘

Tusspay, THE 28t Day or Jury, 1931.

Ordered, *“ That all petitions not finally dealt with during the session of 1930 be again referred to the same
Committees as they were referred to during the said session, and that all petitions received during the first session of
1931 be dealt with as if they had been roceivod this session.”—(Right Hon. Mr. ForsEs.)

Memorandum for the Chairman of the Nuiive Affairs Commitiee.— Paper No. 71 (Native Land Amendment and
Native Land Claims Adjustment Act, 1928 : Report and Recommendation on Petition No. 102 of 1928, of Rangihawe
te Kaho, relative to Okahu Block) stands referred to the Native Affairs Committee.”—7T. D. H. HarL, Clerk of the
House of Ropresentatives.

THURSDAY, THE 20TH DAY ov Avcust, 1931,

Ordered, ““ That the petitions of Watanui Takiwa and Ngahoki P. Rikihana be referred direct to the Native

Affairs Committee.”—(Mr. Tx Tomo.)

Frinay, mar 218t DAY or Avgust, 1931.

Ordered, *“ 'That the petition of Iepene Kketone and others be referred direct to the Native Affairs Committee.”—
(Mr. Tr Tomo.)

Frivay, tan 281HE DAY ov Avcust, 1931.

Ordered, *“ That the petition of Tupito Maruera and another be referred direct to the Native Affairs Committee.”—
(Mr. MAKITANARA.)

SaTurDAY, THE 19t DAY oF SEPTEMBER, 1931.

Memorandwm for the Chairman of the Native Affairs Committee.~— Paper No. 147 (Native Land Amendment and
Native Land Claims Adjustment Act, 1930 : Report and Recommendation on Petition No. 124, 1930, of Heni Putiputi
Roki, alias Heni te Matekino), presented on Friday, the 18th day of September, 1931, stands referred to the Native
Affairs Committee.”—T. D. H. Harr, Clerk of the House of Representatives.

TuEsvAY, THE 6TH DAY or OcTOBER, 1931.

Ordered, ** That the petition of K. J. Burt and another be referred to the Native Affairs Committee.”—(Mr.

MacMILLAN.) )
Fripay, THE 9TH DAY or Ocroskr, 1931.

Ordered, *“ That the Native Land Bill be referred to the Native Affairs Committee.”—(Hon. Sir ArrRaxa N, GATA,)
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TuesDAY, THE 137tH DAY o OcTOBER, 1931.

Ordered, ““ That the petition of Tereturu Hamahona and others be referred direct to the Native Affairs Com-
mittee.”’—(Mr. Tk Tomo.)

TaURSDAY, THE 157H DAY or OcrtoBEr, 1931.

Ordered, ““That the petition of Aputa Thakara and others be referred direct to the Native Affairs Committee.”—
(Mr. T Tomo.)

TuespaY, THE 20tH DAY oF OCTOBER, 1931.

Ordered, “ That the Native Purposes Bill be referred to the Native Affairs Committee.”—(Hon. Sir ApiraNa
Neara.)

WEDNESDAY, THE 21sT DAY oF OcTOoBER, 1931,

Memorandum for the Chairman of the Native Affairs Committee.— " Paper No. 163 (Native Land Amendment and
Native Land Claims Adjustment Act, 1928 : Report and Recommendation on Petition No. 127 of 1928 of Mana Ruka
and Another relative to the Interest of Pirika Ruka, Deceased, in Waiotutu Block) stands referred to the Native Affairs
Committee.”—1T. D. H. Harr, Clerk of the House of Representatives.
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REPORTS.

No. 123/1930.—Petition of Hiria Amuriri, of Wharekahika.
Pravine for relief in connection with the determination of relative interests in the Wharekahika Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION. |
Pitihana Nama 123/1930, a Hiria Amuriri, o Wharekahika.

E 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki te whakataunga o nga paanga mo ia tangata mo ia
tangata i roto 1 Wharekahika Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.

20 o Akuhata, 1931. .

No. 167/1930.-—Petition of Trerwar Houkamau and 7 Others, of Hukarere.

Praving for relief in connection with the Wharekahika Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 167/1930, a Treiwar Houkamau ratou ko etahi atu tokowhitu, o Hukarere.

F 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki Wharekahika Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 135/1930.—Petition of HeNare AHURIRI and Another, of Te Araroa.

PraviNG for a redistribution of shares in the Hauturu No. 2 Block.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 135/1930, a HeNaRe AHURIRL me efahi atu, o Te Araroa.

E 1§07 ana kia tuhatubaina ano nga hea o Hauturu Nama 2 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 168/1930.—Petition of Trerwar Houramau and 6 Others, of Hukarere.
PrAYING for relief in connection with the Wharekahika Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 168/1930, a Trerwar Houkamau ratou ko etahi atu tokoono, o Hukarere.

E 1vol ana kia whakaoraina mo te taha ki Wharekahika Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 223/1930.—Petition of Eisie M. T. Pirama and 4 Others, of Lower Hutt.
Pravine for inclusion in the list of heneficiaries of the Palmerston North Native Reserve.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 223/1930, a Eusie M. T. Prrama ratou ko etahi atu tokowha, o Lower Hutt.

T 1xor ana kia whakaurua ki roto i te raranga ingoa o nga tangata whaipaanga ki te Rahui Maori o

Pamutana Noota.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.

20 o Akuhata, 1931.
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No. 202/1930.—Petition of Hiria AmURIRI, of Te Araroa.

Pravine for redetermination of relative interests in connection with the Wharekahika Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitthana Nama 202/1930, a Hirra Anuriri, o Te Araroa.
E 1vor ana kia kimihia ano te paanga o ia tangata o ia tangata i roto i Wharekahika Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 235/1930.—Petition of Neariet Rewrrr and 16 Others, of Orakei.

Praving {for inquiry into transactions affecting Orakei Block.

T'am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government for inquiry. :

20th August, 1931,

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 235/1930, a Neariet REwett ratou ko etahi atu kotahi tekau ma ono, o Orakei.
B 1vor ana kia uiuia nga mahi i pa ki Orakei Poraka. ’
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uiuia.
20 o Akuhata, 1931.

No. 91/1930.—Petition of Tamarr e Patu, of Mataroa.

Praving for relief in connection with the estate of Kerei te Hokowhitu.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 91/1930, a Tamatr & Parv, o Mataroa.

K 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki nga taonga tinana a taonga whenua o Kerei te Hokowhitu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 410/1929.—Petition of Hoxe Kingr and 5 Others, of Christchurch.

PraviNG for return of part of Tauherenikau Block or payment of compensation therefor.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 410/1929, a Hone Kiner ratou ko etahi atu tokorima, o Karaitiati.

E 1vo1 ana kia whakahokia atu tetahi wahi o Tauherenikau Poraka a kia utua ranei he moni kapene-
heihana.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.

20 o Akuhata, 1931.

No. 96/1929.—Petition of Roxa Tammere and 11 Others, of Tuparoa.

Pravivg for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with the Te Araroa
Township. -

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.

20th August, 1931.

[TrawsLATION. ]
Pitihana Nama 96/1929, a Rorka TAMIHERE ratou ko etahi atu kotahi tekau ma tahi, o Tuparoa.

E 1vor ana kia uiuia ano ¢ te Kooti Whenua Maori a ratou kereeme ki te Taonehipi o Te Araroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.
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No. 72/1929.—Petition of Hemr Maruxvu and 2 Others, of Te Araroa.
Praving for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with the Te Araroa
Township.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 72/1929, a Hemi Manunu ratou ko etahi atu tokorna, o Te Araroa.

E wor ana kia uiuia ano e te Kooti Whenua Maori a ratou kereeme ki te Taonehipi o Te Araroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 57/1929.—Petition of Rawinia Havirt and 11 Others, of Te Araroa.
PravinG for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with the Te Araroa
Township.

1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 57/1929, a Rawinta Havrrt ratou ko etahi atu kotahi tekau majtahi, o Te Araroa.

E 1nv01 ana kia viuia ano e te Kooti Whenua Maori a ratou kereeme ki te Taonehipi o Te Araroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 344/1928.—Petition of Axy Kane Roxt and Another, of Te Araroa.
Praving for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with the Te Araroa
Township.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.
20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 344/1928, a Ant Kane Rox1 raua ko tetahi atu, o Te Araroa.

E iNor ana kia ujuia ano e te Kooti Whenua Maori a ratou kereeme ki te Taonehipi o Te Araroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 297/1928.—Petition of Riria Porr and Others, of Te Araroa.

Praving for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with the Te Araroa
Township.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.

20th August, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 297/1928, a Riria Pomr ratou ko etahi atu, o Te Araroa.

E 1nvor ana kia uiuia ano e te Kooti Whenua Maori a ratou kereeme ki te Taonehipi o Te Araroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.

No. 288/1928.—Petition of Heuvneyu Turrr and Another, of Hick Bay.

Praving for a rehearing by the Native Land Court of their claims in connection with Te Araroa
Township. .

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.

20th August, 1931.

ITRANSLATION.]
Pitihana Nama 288/1928, a HeueEU TUrEL raua ko tetahi atu, o Hick Bay.
E ivot ana kia uiuia ano e te Kooti Whenua Maori a raton kereeme ki te Taenehipi o Te Araroa.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
20 o Akuhata, 1931.
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No. 46/1930.—Petition of Horra Kewa and 3 Others. of Gisborne.
Pravine for relief in connection with the Hstate of Heni Parekuta Ahuroa (deceased).

I have the honour to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.
27th August, 1931.

[TrANSLATION.]

Pitihana Nama 46/1930, a Horra Krwa ratou ko etahi atu tokotoru, o Kihipane.
E jxor ana kia whakaoraina mo te taha ki nga taonga tinana me nga taonga whenua o Parekuta
Ahuroa kua mate.
E whai honore ana ahau ki te ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
27 o Akuhata, 1931.

Native Laxp Biur.

I am directed to report that the Native Affairs Committee, to which was referred the Native Land
Bill, has duly considered the same, and recommends that the Bill be allowed to proceed, subject to
the amendments shown on a copy of the Bill attached hereto.

20th October, 1931. Crorn. H. CLingarDp, Chairman.

[TRANSLATION.]
Riroara Mo Te Prre WuENUA Maori.

Kuva whakahaua ahau kia ripoata kua whiriwhiria e te Komiti Mo Nga Mea Maori, i tukuna atu nei
ki a ia Te Pire Whenua Maori, taua Pire, a e tohutohu ana me whakaae taua Pire kia haere ana me
nga menemana e mau i runga i te kape o te Pire e tapiri nei.

20 o Oketopa, 1931.

Narive Purroses BiLr.

I am directed to report that the Native Affairs Committee, to which was referred the Native Purposes
Bill, has duly considered the same, and recommends that the Bill be allowed to proceed, subject to
the amendments shown on a copy of the Bill attached hereto.

27th October, 1931.

[TrANSLATION.]
Riproata mo Te Prre Mo Nea Tagre Maori.
Kua whakahana ahau kia ripoata kua whiriwhiria e te Komiti Mo Nga Mea Maori, i tukuna atu nei
ki a ia Te Pire Mo Nga Take Maori, taua Pire, a e tohutohu ana me whakaae taua Pire kia haere ana
me nga menemana e mau i runga i te kape o te Pire e tapiri nei.

27 o Oketopa, 1931.

SPECIAL REPORT.

T uAVE the honour to report that at a meeting held on Thursday, the 22nd of October, the Native
Affairs Committee unanimously passed the following resolution :—

“ That the Native Affairs Committee desires to express and place on record its high appreciation
of the services rendered by His Honour Chief Judge R. N. Jones in connection with the measures
consolidating the Native Land Laws of the Dominion, and directs that this resolution be recorded on
the minutes of the Committee, and be reported to the House.”

27th October, 1931. W. J. Broaproor, for Chairman.

[TRANSLATION.]
RiroaTa MOTUHAKE.

B wral honore ana ahau ki te ripoata i te hui 1 tu 1 te Taite te 22 o Oketopa, i paahitia e te Komiti
Mo Nga Mea Maori te motini, kaore rawa he reo whakahe, ara :—

“ Bhiahia ana te Komiti Mo Nga Mea Maori kia whakaaturia a kia tuhia ki roto i nga pukapuka
tona mihi nui mo nga mahi 1 mahia e te Honore Tumuaki-Kai-whakawa R. N. Jones mo te taha ki
nga ture whakatopu 1 nga Ture Whenua Maori o te Tominiona a e whakahau ana ko tenei motini me
tuhituhi ki roto ki nga meneti a te Komiti a kia ripoatatia atu ki te Whare.”

27 o Oketopa, 1931,
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No. 418/1929.—Petition of Sornia Barrow, of Mangere.
Praving for inquiry into the title of Mangere lands.
I am directed to report that,in the opinion of the Committee this petition should be referred to

the Government for inquiry.
29th October, 1931.

[TRANSLATION.]

Pitihana Nama 418/1929, a Sopr1A BaRLOW, 0 Mangere.

E 1~vo1 ana kia uiuia nga taitara o nga whenua o Mangere.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uiuia.

29 o Oketopa, 1931.

No. 66/1931.—Petition of WaTaravutHI TE PART AND 7 OTHERS, of Waiwhetu.

Praving for inclusion into the title to the Palmerston North Native Reserve.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for inquiry.

29th October, 1931.

{TRANSLATION.]

Pitihana Nama 66/1931, a WaTARAUTHI TE PAKI ratou ko etahi atu tokowhitu, o0 Waiwhetu.

I mvo1 ana kia whakaurua ki roto 1 te taitara o te Rahui Maori o Pamutana Noota.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ko tenei pitihana, ki te whakaaro o te Komiti, me tuku ki te
Kawanatanga ki a uiuia.

29 o Oketopa, 1931.

ParriamenTary Parer No. 147 of 1931 (Report and Recommendation on Petition No. 124 of 1930,
of Hent Purreurt Rokt alias Hant e MarTmgINo).

Pravive for relief in connection with moneys derived from Hare Pikoi’s interests in Waiaranga and
Taikatiki Blocks.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the
Government for consideration.

29th October, 1931.

[TRANSLATION.]

Pera Paremara Nama 147/1931 (Ripoata me te Kupu Tohutohn mo Pitihana Nama 124/1931 a
He~t Purreorr Roxi ara Hent TE MATERING). -

E 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki nga moni i ahu mai I nga paanga o Hare Pikoi i roto i
Waiaranga me Taikatiki Poraka.

Kua whakahaua ahan kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei Pepa Paremata me tuku
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria,

29 o Oketopa, 1931.

ParviameNnTARY PAPER No. 71 of 1931 (Report and Recommendation on Petition No. 102 of 1928
of Rancimawe To Kano relative to Okahu Block).

I am directed fo report that in the opinion of the Committee this Paper should be referred to the
Government for consideration.
29th October, 1931.

[TRANSLATION.]

Prpa Paremara Nama 71/1931 (Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 102/1928, a
Raveimawe 18 Kamo mo Okahu Poraka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei Pepa Paremata me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria.

29 o Oketopa, 1931.
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ParuianenTaRY ParER No. 163 of 1931 (Report and Recommendation on Petition No. 127 of 1928,
of Mana Ruka and Another, relative to the Interest of Pirika Ruka (Deceased) in Waiotutu
Block).

I am directed to report that in the opinion of the Committee this Paper should be referred to the

Government for consideration.
29th October, 1931.

[TrRANSTLATION.]

Prpra Parmmara Nama 163/1931 (Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 127/1928 a
Ma~xa Ruxa raua ko tetahi atu mo te paanga o Pirika Ruka, kua mate, i roto i Waijotutu
Poraka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pepa Paremata me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria.
29 o Oketopa, 1931.

No. 203/1930.-—~Petition of Turrro MarUERA and 21 Others, of Patea.

Praving for relief in connection with Crown-grant 3789, Patea, Taranaki District.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

29th October, 1931.

[TRANSLATION.]

Pitihana Nama 203/1930, a Turiro MARUERA ratou ko etahi atu e 21, o Patea.

E 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki te Karauna Karaati 3789, Patea, Takiwa o Taranaki.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
29 o Oketopa, 1931.

No. 48/1931.—Petifion of Kawa Te HHuta and 24 Others, of Mokai.

Praving for relief in connection with the lands under timber-cutting licenses to the Taupo Totara
Timber Co., Ltd.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

29th October, 1931.

[TRANSLATION.]

Pitithana Nama 48/1931, a Kawa 1E Hula ratou ko etahi atu e rua tekau ma wha, o Mokai.

E 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki whenua kei raro i nga raihana tope-rakau i tukua ki te
Kamupene Kani Rakau Totara o Taupo.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana,
29 o Oketopa, 1931.

No. 67/31.—Petition of Haxr Garviv, of Rotorua.
-~ Pravineg for a repeal of section 4 of the Native Land Amendment and Native Land (laims Adjustment
Act, 1927.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding this

petition.
29th October, 1931.

[TrRANSLATION.]
Pitithana Nama 67/1931, a Hagr Ganvin, o Rotorua.

B 1vor ana kia whakakorea a Tekiona 4 o t¢ Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori a Whakariterite
Kereeme Whenua Maori, 1927,
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
29 o Oketopa, 1931.
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No. 81/31.—Petition of Hurixia Tonaarorvru, of Otorohanga.

Pravivg for relief in connection with the grant of probate of the will of the late Timi Riira.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

29th October, 1931.

[TransLATTON.]
Pitihana Nama 81/1931, a Hurmgra Tonesrorvru, o Otorohanga.

¥ mvor ana kia whakaoraina mo te taha ki te wira i whakamanala a Timi Rira kua mate.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
29 o Oketopa, 1931.

No. 139/31.—Petition of MrrEsa WIKIRTWHT and 22 Others, of Hauralki.
Praving for relief in connection with Gold Revenue obtained from their lands in the Coromandel and
Hauraki Mining Districts.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.
26th October, 1931.

{TransLATION.]
Pitihana Nama 139/1931, a Muers Wixmiwur ratou ko ctahi atu e 22, o Hauraki.
E 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki nga Rewenin Konra i puta mei i o ratou whenua kei roto
i nga Takiwa Maina o Karamaena me Hauraki.

Kua whakahaua ahan kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenel pitibhana.
29 o Oketopa, 1931,

No. 45/1930.—Petition of Te Hoarirr Paurara and 34 Others, of Mokai.

Pravine that the Native school at Mokai, on the Tuai Block, be still set apart as a Native school.

T am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

29th October, 1931.

[TraNsLaTION.]
Pitihana Nama 45/1930, a T Heartrr ParraTa ratou ko etahi atu e 34, o Mokai.
E 1~or1 ana ko te Kura Maori i Mokai, kei runga i Tuai Poraka, me wehe hei Kura Maori tonu.
Kus whakahana ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
29 o Oketopa, 1931.

No. 133/31.—Petition of Tamara Tana and 2 Others, of Otorohanga.

Praviva for relief in connection with the Otorohanga Block.

T am directed that the Committee is of opinion that this petition should be referred to the
Government for favourable consideration.

29th October, 1931.

[TraNsLATION.]
Pitihana Nama 133/1931, a Tamara Tawa ratou ko etahi atu tokorua, o Otorohanga.
T 1NoI ana kia whakaoraina mo te taha ki Otorohanga Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
29 o Oketopa, 1931.

No. 135/31.—Petition of Roporrr Bonpy and 2 Others, of Puketiti.

PrAYING for relief in connection with the Puketiti 24 Block.

T am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

29th October, 1931.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 135/1931, a Roporrs Bopny ratou ko etahi atu tokorua, o Puketiti.

T 1§01 ana kia whakaoraina mo te taha ki Puketiti 24 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

29 o Oketopa, 1931.

2—1. 3.
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No. 28/1931.—Petition of Harara PonE, of Ketenikau.

Praving for relief in re royalties from the Ketenikau Block.

I have the honour to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

29th October, 1931. K. 8. Wirriams, for Chairman.

[TRANSLATION.]

Pitihana Nama 28/1931, a HaraTa Pomg, o Ketenikau.

E 1xor ana kia whakaoraina mo te taha ki nga roereti mo Ketenikau Poraka.

E whai honore ana ahau ki te ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

29 o Oketopa, 1931.

No. 20/31, Petition of Hevare MaTanvuku, and No. 21 /31, Petition of HenarRE MaTaNUKU and 2
Others, of Tikitiki.

Praving for relief in connection with the Herupara No. 1 Block.

I am directed to report that the Committee is of opinion that the petitions should jbe referred to
the Government for inquiry.

7th November, 1931.

[Trawstation.]

Pitihana Nama 20/1931, a Hexare MaTANUKU me Pitihana Nama 21 /1931, a Henare MaTaNURUD
ratou ko etahi atu tokorua, o Tikitiki.
K 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki Herupara Nama 1 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku atu ki te
Kawanatanga kia uiuia.
7 o Noema, 1931.

No. 106/31.—Petition of Neawoxi P. Rikimana, of Mokau.

Praving re Awakino No. 11 Block.

I am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should be referred to
the Government for inquiry.

7th November, 1931,

[TrANSLATION.]

Pitihana Nama 106/1931, a Neauox: P. Riximana, o Mokau.

I wvor ana mo Awakino Nama 11 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uiuia.

7 o Noema, 1931.

No. 154/31.—Petition of F. J. Burr and Another, of Matata.

Praving for validation and inquiry into certain Native Land Titles in Township of Richmond and
Parish of Matata.
I am directed to report that, as the subject of the petition is sub judice, the Committee has no
recommendation to made.
C. H. Cringarp, Chairman.
7th November, 1931,

[TraNsLATION.]

Pitihana Nama 154/1931, a F. J. Burr raua ko tetahi atu, o Matata.

E 1xo1 ana kia whakamanaia a kia uiuia etahi Taitara Whenua Maori kei roto i te Taonehipi me te
Pariha o Matata. .

Kua whakahaua ahau kia ripoata i te mea kei te whiriwhiria te putake o te pitihana e te Kooti,
kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.

7 o Noema, 1931. .
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SprC1AL REPORT.

I #AVE the honour to report that at its final meeting the Native Affairs Committee passed the following
resolution :—

““ That the Committee desires to record its appreciation of the able and courteous manner in which
the Chairman, Mr. C. H. Clinkard, has conducted the affairs of the Committee ; and that this reso-
lution be recorded in the minutes and reported to the House.”

K. S. WirLiawms,
7th November, 1931. Member of the Committee.

[TRANSLATION.]

RiroaTa MoTUHAKE.

E wrat honore ana ahau ki te ripoata i te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i
paahitia te motini e whai ake nei :—

“ B hiahia ana te Komiti kia tuhia ki roto i nga pukapuka tana whakanui mo te mohio me te
pai o te whakahaere a te Tiamana a Mr. Clinkard i nga mahi a te Komiti a kia tuhia tenei motini ki
roto i nga meneti a kia ripoatatia atu ki te Whare.”

7 o Noema, 1931.

Srecran Rerort.

I 'wave the honour to report that at its final meeting the Native Affaire Committee passed the following

resolution :—
“ That the Committee desires to record its appreciation of the services of the Clerk, Mr. E. M.
Anderson ; and that this resolution be recorded in the minutes and reported to the House.”

7th November, 1931.

[TRANSLATION.]

Riroata MoOTUHAKE.

B wrar honore ana ahau ki te ripoata i te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i
paahitia te motini e whai ake nei ;:—
“ E hiahia ana te Komiti kia tuhia ki roto ki nga pukapuka tana mihi mo nga mahi a te Karaka
a Mr. Fi. M. Anderson a kia tuhia tenei motini ki roto ki nga meneti, a kia ripoatatia atu ki te Whare.”
7 o Noema, 1931.

Fixar Rurporr.

I wave the honour to report that the Native Affairs Committee held its final meeting on the 3rd
November.

The Committee, consisting of fifteen members, held fourteen meetings during the session, the
average attendance at each meeting being seven. Including twenty-seven petitions brought forward
from 1930, the Committee had before it sixty-six petitions—thirty-one were reported on, and thirty-five
are held over.

The Native Land Bill and the Native Purposes Bill were duly considered and reported on.

Parliamentary papers No. T1, 147, and 163 were considered and reported on.

7th November, 1931. Crorn H. Ciinkarp, Chairman,

[TRANSLATION.]

Riroara WHARAMUTUNGA.
E wnar honore ana ahau ki te ripoata i tu te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i te
3 o Noema.

T tenei tuunga o te Paremata tekau ma wha nga huinga o te Komiti te maha o nga mema tekau
ma rima, te tikanga tokowhitn nga mema i tae mai ki ia hui. Hui atu ki nga pitihana e rua tekau
ma whitu i toe mai o te tan 1930 e ono tekau ma ono nga pitihana i tae mai ki te aroaro o te Komiti,
e toru tekau ma tahi i ripoatatia a e toru tekan ma rima 1 puritia mo tetahi wa.

I ata whiriwhiria a i ripoatatia te Pire Whenua Maori me te Pire Mo Nga Take Maori.

Ko nga Pepa Paremata Nama 71, 147, me 163 i whiriwhiria a 1 ripoatatia.

7 o Noema, 1931,
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SCHEDULE
No. “ Petitioner.
123/1928 | M. H. Tahuhu .. .
256,/1928 | John Pohatu and 30 others
361/1929 | Wi Katene Puoho
381/1929 | Roka Merehana and 3 others
61/1930 | Tiwai Pomare .
87/1930 . Reweti T. Kohere and 14 others
134/1930 | Hemi Mahunu
201/1930 | Te One Haereiti
8/1931 | Taare Mete
22/1931 | Rongowhakaata Pere and another
23/1931 | Rihitoto Mataia and 83 others .
26/1931 | Te Korerehu Mihaka and 65 others ..
29/1931 . Ripi Wi Hongi and 29 others
68/1931 | Simon Tutu
71/1931 | Tame H. Rebe and 56 others
72/1931 * Tame H. Rebe and 34 others
75/1931 | Te Miri O Raukawa
77/1931 | Teoti Karetai .
83/1931 | Wiremu Kingi Atetini and 7 others ..
88/1931 @ H. Tai Mitchell and another
91/1931 | Apera Pukenui and 24 others
92/1931 | Hohua Makitanara and 26 others
105/1931 | Whatanui Takiwa .
109/1931 | Pepene Kketone and 2 others
118/1931 ' Raniera Hrihana
122/1931 | Tupito Maruera and ano‘cher
138/1931 Rewiti T. Kohere and T others
140/1931  Hirena Kaka Pohe and another
143/1931 * E. M. te Aika and 105 others
152/1931 = Te Hati te Atu and 16 others
1563/1931 . Tipiwai Houkamau and 7 others
167/1931 | Tereturu Hamahona and 76 others
178/1931 ‘ Aputa Thakara and 29 others
179/1931 | Matene Whaanga ..
180/1931 ‘ Tutere Wi Repa and 10 others
Hirini Heremaia and 11 others

189/1931 |

OF PETITIONS HELD OVER.

Subject.

Mairangi Block.

Maraetaka 1b.

Whakapuaka Block.

Te Reuren Nos. 2 and 3 Blocks.
Wiremu Naera Pomare (deceased).
Marangairoa 1.

Kairapirapt Block.

Hauturn E 18, Section 3.
Rangataua Reserve.

Waihirere Block.

Goldfields lands.

Fishing-rghts.

Parahirahi ¢ Block.
Awa-o-totara Block.
Rangitutahi and other islands.
Fishing-rights.

Ngati-Whakaue lands.

Princes Street, Dunedin.

| Ariki-Kapakapa Reserve.

Native Land, Rotorua.
Horomonga Islands.
Endeavour Inlet.

. Tihoi 44, 48, and 4c Blocks.

Tahorakarewarewa and other blocks.

Taxing of Native Lands.

Patea River.

Pohuatea Block.

Piripi Pohe (deceased).

Fishing-rights.

Pahou Block.

Motaotaos in Matakaoca Block.

Taumanuvka 1, 1a, 2, and 3 Blocks
{Native Department).

Fishing-rights.

Rangataua Reserve.

Waikawa No. 2 Block.

Kohewhata 29¢ Block. -

Price 6d.]

Approzimate Cost of Paper.—Preparation, not given; printing (370 copies), £12 175, 6d.

By Authority : W. A. G. SKINNER, Government Printer, Wellington,—1931.
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